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Letter dated 17 May 1988 from the Charqd d'affaires a,i, of the
Permanent Mission of Viet Nam to the United Nations addreased
to the Secretary=-General

Upon instructions from my Government, I have the honour to tranasmit herewith
tha text of a note sent on 12 May 1988 by the Ministry of Foreian Affajre of the
Socialist Republic of Viet Nam to the Ministry of Foreian Affairs of the People's
Republic of China,

1 should be qrateful if you could have this letter and ita annex circulated as

an official document of the General Assembly, under items 42, 72, 130 and 117 of
the preliminary list, and of the Security Council.

(Sianed) NGUYEN BINH THANH
Acting Permanent Representative
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ANNEX
Note sent on 12 May 1988 by the Ministry of Foreiqn Affaircs of
et Nam to the Ministry of Foreiqn Affairs of China

In the recent past China has on many occasions put out reports about
Viet Nam'a "incursions into Chinese tercitory for provocations aqainmt China",
There i8 not a shred of truth in these claims. The fact is that whilwe refusing to
ctespond to Viet Nam's pruposala that the two sidea refrain from hostile military
activities along the common border China ham continued its military activities,
exartina milicary pressure on Viet Nam in its Northern border provincea, thus
causing permanant atrain alona the common border and running counter to the common
desire of the two peoples to see early restaration of the traditional friendship
hetwaen Viet Nam and China which is haneficial to both sidea, especially to the
pecple living on either aide of the bhorder. 1In order to auickly remove the tenaian
along the common border, to enable the people on aither aide of the border to live
in peace and eangage in peacaful conatruction and to make the common horder one of
peace and friendahip, the Vietnameso side propoaes!

Firast, the Governments of Viat Nam and China appoint their repremantatives for
talks on the land border at a level, place and time to be mutually agreed upon as
Boon as poeaible.

Pandina the talka, the two sidea stop all hoatile military activitiea along
the common border and remove their armed forcea from the whole border line hetween
the two countries in order to avold clashes. A Joint Viet Nam=China Commimajion
shall be established to supervise and control the implementation of the ahove
measures.

Second, also in this spirit, the Governmant of the Socialist Republic of
Viet Nam once aaain reiterates its proposal for peaceful neaotiations to mettle the
dispute between the two countries over the Hmang Sa and Truona Sa archipelaqoes,
Wnile waiting for China to come to the negotisting table, the two asides shall
refrain from the use of force and avoid all clashes in order not to make the
situation worse.

In view Of the importance it attaches to the long-term interest of the two
peoples and the traditional friendship hetween the Vietnamase and Chinese nations,
Viet Nam has since 1980 on many occasions proposed that the two sides sit down for
peaceful negotiations on contentious issues, By renewing this proposal at this
time, the Gove.nment of the Soclalist Republic of Viet Nam is confident that the
joint implementation of the above measurea by Viat Nam and China and the holding of
talks to solve outatanding ismues between the two countrisa about tha land border
as well as the two archipelagoes would be warmly welcomed by the two pooples and
public opinion in the world,




